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Arabic-English Interpreter and Translator





Summary of Qualifications


Excellent Arabic-English Interpretation, Written Translation, Proofreading, and Interpreter Test Evaluator Skills. 


Experience with a Wide Variety of Interactions and Settings such as Medical Care, Legal settings, Social Services, and Education Services, On-Site and by Telephone.


Strong Affinity with Arabic and English Speaking Cultures.


Reliable and Committed to the Profession.


Accuracy, Confidentiality, Honesty and Thoroughness in Interpretation and Translation, and adherence to all other codes of ethics and conduct for interpreters such as, Neutrality and Professionalism.


Interest in forming and facilitating understanding in communication between cultures.





Experience


Life long years of Practice and Usage of the Arabic and English Languages, being raised by an Iraqi Father and an American Mother.


Performed Professional Interpretation from Arabic to English and visa versa in health care (medical clinics, hospitals), social services (social security, etc), legal (circuit courts, law firms, immigration courts), and educational situations (training centers, schools), for over 9 years. 


Provided Interpretation for Arabic Speaking Refugees and other Clients who lack English language knowledge.


Translated documents, certificates, letters, textbooks, and other written material from Arabic to English and/or from English to Arabic.


Ability to interpret and/or translate for people from any Arabic Middle-Eastern country. I.e. Iraq, Syria, Lebanon, Jordan, Palestine, Saudi Arabia, Kuwait, United Arab Emirates, Bahrain, Qatar, Oman, Yemen, Egypt, Morocco, Algeria, Sudan, Tunisia, and Libya.








Professional History


May. 00-current    Arabic-English Interpreter &Translator   - Free Lance Interpretation & Translation Business.  


   Aug. ’99-current   Global Language Services             -                 Arabic/English legal interpreter & translator.                                                                                                     


April ‘98-current   Certified Languages International                       -                              Arabic/English interpreter.              


Oct.  ‘97-current   Pacific Interpreters  -  Arabic/English interpreter, translator, test evaluator and proofreader.


Aug. ‘97-current   World Trade Center      -     Arabic/English interpreter, translator, and Arabic language tutor.


Aug. ’97-current   Passport to Languages       -            Arabic/English medical and legal, interpreter and translator. 


July  ‘97-current   Multnomah County Language Services            -                  Arabic/English medical interpreter.


April ‘96-current   IRCO’s International Language Bank     -          Arabic/English interpreter, and  translator.    


                                                                                             


                                                                                                                                                                                                                                                                    Education & Training 


1- Bridging the Gap [developed by the Cross Cultural Health Care Program (CCHCP)], 40 Hours of Medical Interpreter Training, given by the Oregon Refugee Interpreter Training Service (ORITS), a division of IRCO, Portland, Oregon, March 2001.


2- Introduction to Oregon Court Interpretation: 40 Hours of Legal Interpreter Training, given by (ORITS), Portland, Oregon. March 2001.


3- Bachelor of Science in Engineering Technology from Baghdad, Iraq in 1984.


4- Social Usage of the Arabic and English languages from 1962-current.
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